
シラバス票（授業実施要綱） Syllabus 授業番号 A B C 授業名 

Subject Name 

 
Mauritanian Culture  モーリタニア文化 
 

 
A presentation of Bulgaria  

– History, Culture and Society 

 ブルガリア紹介 ―歴史、文化、社会― 

 
Malaysian Dance 
 マレーシアダンス 講師名 

Lecturer Name Niang Mohamed Oumar Nikolay Gyulemetov Aimy Farhana Anuar 講師プロファイル （出身国・職業ほか自己
PR） 

Profile（Nationality, work 

history, anything about 

yourself） 

master student from 

Mauritania 

 

Funny, and enjoys 

spending time with friends 

 

Born and raised in Bulgaria, now a 

student at Kagoshima University. 

Deep interest in world history and 

culture.   

Enjoying every moment in Japan. 

I’ve been living in Kagoshima 

for 6 years since I first left 

Malaysia in 2003. I graduated 

from Kagoshima University 

last year, with a Bachelor 

Degree in Computer and 

Information Science. Now, I 

work as a translator in a 

company in Kagoshima, apart 

from the normal office work. I 

enjoy listening to music, 

watching movies, dancing, 

and of course, international 

exchange. 授業内容 

Subject Content 

Discovering the culture of 

a country not well-know in 

Japan 

Explanation about Bulgaria and 

things Bulgarian – position, basic 

geography, important cities, 

places etc., a resume of Bulgarian 

history through the ages, 

presentation and explanation 

about aspects of Bulgarian culture 

– music, costumes, eating and 

living habits, religion etc. 
Questions and Answers about 

Bulgaria. Some words about 

relations between Bulgaria and 

Japan in the past and in recent 

times. 

Participants will learn easy 

steps in Malaysian dance and 

will have the chance to listen 

to Malaysian songs as well 

while dancing. 

 

当日持ってくるもの 

Things participants 

may need to bring 

NONE None in particular. Please wear something that 

you are comfortable with in 

order to dance.  動きやすい服を着て下さい。 語学力 （どのくらい必要？） 

English/foreign 

language ability 

Required 

Easy English and low 

level of Japanese   

English – Intermediate level and 

above 

English and Japanese will be 

fine. 講師からの一言メッセージ 

Short message from 

lecturer 

ｍａｒｈａｂａｎ ｂｉｋｕｍ ｆｉ ｍａｕｒｉｔａｎｉａ ！！！！  

My homeland is a small but 

beautiful country. It has a long and 

interesting history and it would be 

an honor for me to have a talk 

about it and many other things 

with Japanese audience. 

Let’s have fun and make new 

friends! 

 



 授業番号 D E F 授業名 

Subject Name 

 
Microcredit:  
Creating a world without 

poverty 

 マイクロクレジット  －貧困のない世界の創造－  

 
If You Were to Teach English 
to Americans…  
-introduction to English 

expressive techniques and 

comparative culture- 
 もしあなたがアメリカ人に英語を教えることになったら ―英語表現技法と比較文化入門― 

 
Introduction to 
 Comparative Culture  
-expressing the charm of 

Japanese people in English- 

 比較文化入門 ―日本人の魅力を英語で表現しようー 講師名 

Lecturer Name Md. Imranul Hoq Toru Minami Marcus Theobald 講師プロファイル （出身国・職業ほか自己
PR） 

Profile （ Nationality, 

work history, anything 

about yourself） 

Nationality: Bangladesh 

Affiliation: PhD Candidate, 

Faculty of Agriculture, 

Kagoshima University 

Presently serving 

Kagoshima University 

Foreign Students 

Association (KUFSA) as 

President 

Head of IBS Language 

Academy, Japan. 

During his time as a lecturer at 

Brigham Young University, he 

taught English to American 

students.  

From England. 

Part-time lecturer at 

Shigakukan University 

Likes going to onsen. A 

foreigner who tries everything, 

from music to yoga to 

swimming to diving to golf. 授業内容 

Subject Content 

￭ A brief discussion on 

Microcredit ￭ Poverty and Microcredit 

Services ￭ Millennium's recipe for 

poverty alleviation ￭ Achievements (Global 

Aspects) and Limitations ￭ Workshop on Microcredit 

and property building  

(Participants will perform 

property building using 

microcredit) 

Using simple English, we will 

practice interpreting Japanese 

to English. In that way, we can 

experience how to create an 

English mind which thinks in 

English when speaking English. 

Talk about the charm of 

Japanese people 

-Charm of Japanese people 

from a clothes angle 

-Charm of Japanese people 

from a food angle 

-Charm of Japanese people 

from a residence angle 

Search for the charm of others 

  Introducing others 

Search for your own charm 

  The key to improving your 

expressive power in English 当日持ってくる物（参加者が）Things 

participants may 

need to bring 

Nothing in particular Writing implements Please bring a photo, 

postcard, magazine, etc. of a 

Japanese person you like. 自分の好きな日本人が載った写真、絵はがき、雑誌等をご持参下さい。 語学力（どのくらい必要？） 

English/foreign 

language ability 

Required 

The presentation will be in 

both English and Japanese. 

Middle school level (around 

Eiken level 3) 

Middle school level (around 

Eiken level 3) 講師からの一言メッセージ 

Short message 

from lecturer 

The majority of the people in 

this planet are poor. These 

people are leading hand to 

mouth life and struggling 

every now and then to 

survive. Microcredit, a 

recent invention, has 

brought changes in the 

life-style of these poor 

people to be 

self-independent. The 

mission is continuous until 

poverty belongs to museum. 

Here, the participants would 

have opportunity to practice 

property building using 

micro-loan in the workshop 

session. 

感動はすべてのモチベーションの源 言葉の力を使って学んだ知識を知恵に変えよう すべては既成概念からの脱却から始まります 
 
Being moved is the source of all 

motivation 

Change the knowledge you’ve 

learnt into wisdom, using the 

power of words. 

Everything begins from ridding 

oneself of stereotypes. 

日本人は素敵な魅力をいっぱいもっています。 英語で対話することによっていろんな発見があります。 私のクラスでそれを発見して下さい。 
 
Japanese have many 

wonderful attractive points. 

There are all sorts of 

discoveries to be made by 

interacting in English. 

Please feel free to discover 

them in my class. 

 



授業番号 G H I J 

 授業名 

Subject Name 

 
The Attractiveness of 
Kagoshima as Seen 
From the Other Side of 
the World  

-introduction to cross-cultural 

understanding-  地球の裏側からみた鹿児島の魅力  ―異文化理解入門― 
 
Psychology in English 
-Introduction to expressions in 

English which capture the 

heart/mind of foreigners-  英語で心理学 ―英語で外国人の心をつかむ表現入門― 

 
A Peek into some 
Idioms and 
Quirks of the 
English 
Language 
 英語の慣用句や不思議を覗いてみよう 

 韓国の伝統茶と 梅實茶作り 
講師名 

Lecturer Name 
Francia Campos John Foster Donican Lam 朴善花（パク・ソナ） 講師プロファイル （出身国・職業ほか自己

PR） 

Profile（ Nationality, work 

history, anything about 

yourself） 

From Colombia. 

Research student in the 

Medicine Faculty of 

Kagoshima University. 

Likes traditional 

Colombian dance, and 

experiencing Kagoshima 

through culture. 

From Canada. 

Is currently researching 

psychology in his doctoral 

course in depth 

psychology at American 

Pacific University. Enjoys 

having discussions with 

his wife during coffee time 

in the mornings. 

Specialises in preparing 

students for TOEFL/TOEIC 

exams, etc. 

Hometown: 

Australia 

 

韓国出身、市国際交流アドバイザー（CIR） 

 

授業内容 

Subject Content 

Let’s search for the 

attractiveness of 

Kagoshima, as seen from 

a foreigner’s eyes, in 

nature, history and 

culture. Improve your 

English abilities through 

talking about your 

hometown. 

Experience an 

introduction to psychology 

which can read the heart. 

What is the heart/mind of 

Japanese people as seen 

from a foreigner’s eyes? 

What opens your heart? 
What opens others’ 

hearts? 

Using psychology 

techniques, we will focus 

on the hearts/minds of 

Japanese who feel they 

aren’t good at English. 

We will take a look 

at some idioms and 

modern day 

phrases of the 

English language, 

using popular 

media as an 

example of use. 

Also, we will touch 

on some 

unexplainable 

quirks just for fun! 

韓国の伝統茶についてご紹介します。その中で今が旬の青梅で「梅實茶 (メシル茶、梅茶)」作りに挑戦してみます。 

当日持ってくる物（参加者が）Things participants 

may need to bring 

Please bring a photo of 

Kagoshima, or a photo of 

a dish from your 

hometown, that you like. 

It can also be a drawing 

or from a magazine. 

Please bring a picture of 

your family. 

 

Nothing in particular 青梅 500ｇ、砂糖
500ｇ(三温糖、黒砂糖でもかまいませんが、甘みは少し異なります)、熱消毒した密閉容器 語学力（どのくらい必要？） 

English/foreign 

language ability 

Required 

Middle school level 

(around Eiken level 3) 

Middle school level 

(around Eiken level 3) 

English skills are 

not really needed, 

but it will be more 

interesting if you do 

have some 

knowledge. 

授業は日本語でおこないます。 

講師からの一言メッセージ 

Short message from 

lecturer 

Talking about 

Kagoshima’s 

attractiveness is talking 

about your attractiveness. 

From there, 

communication starts, 

and your language skills 

will improve. 

You can begin to talk 

about yourself only after 

you know yourself. 

You will expand your 

knowledge of the 

workings of your heart 

and expressive power. 

Language will unleash 

your potential. 

I love the English 

language for all its 

quirks and 

inconsistencies, 

and thought it would 

be fun to explore 

and explain some of 

them. I hope that 

you can learn 

something new and 

look at English in a 

fresh perspective. 

爽やかな味の梅實茶(メシル茶)で蒸し暑い夏を過ごすように。 

 

 


